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INFORMACAO SOBRE A AGUA BALNEAR
Codigo: PTCF8M

INFORMATION ON BATHING WATER
Code: PTCF8M

Classificacdo da qualidade da agua

* * Agua boa para banhos

+ % W Excelente
> C R

* Aceitivel

- MA

(Classificagdo de 2021, de acordo com Decreto-Lei 135/09 de 3 de junho.
Para mais informagéo, consulte http:// snirh.pt; www.apambiente.pt)

Bacia Hidrografica: Guadiana
Massa de &gua: Ribeira de Cadavais
Concelho: Alcoutim

EPOCA BALNEAR 2022 Ve s s e
1 de junho a 11 de setembro ' B

Frequéncia de amostragem: Mensal
Ponto de amostragem: Lat. 37,4720°; Long. -7,4771° (ETRS 89) ¢ EEAR/WW pumping station
B Cemitério / Cemetery

Ponto monitorizacao / Monitoring point

Water quality classification

Good
* * bathing water quality
* W W Excellent
3‘. 4 %  Good
. . sufficient
- Poor

(Classification in 2021, to comply with the June 3" Decreto-Lei 135/09.
For further information, see http:// snirh.pt; www.apambiente.pt)

River basin: Guadiana
Water body: Ribeira de Cadavais
Municipality: Alcoutim

BATHING SEASON 2022
From June 15'to September 11t

\ _ Sampling frequency: Monthly
@ ETAR (descarga) / WWTP discharge Location of monitoring point: Lat. 37.4720°; Long. -7.4771° (ETRS 89)

¥l ETAR/WWTP

DESCRICAO DA AGUA BALNEAR

BATHING WATER DESCRIPTION

Agua balnear interior, aproveita um pego da Ribeira de Cadavais, afluente do Rio Guadiana. A frente balnear
€ constituida por areias douradas do litoral, trazidas para aqui. O nivel de agua n&o sofre variagéo, salvo a
decorrente da evaporacao natural. O substracto imerso € arenoso e lodoso. Extensédo da frente de praia:
130m. Profundidade maxima da agua balnear: 3m. Direcdo predominante do vento: E/SE.

Inland bathing water benefiting from an embankment at Cadavais river. The beach area is made by
golden sands brought from the coast. The water level doesn't change, except for natural evaporation.
The immerse substrate is sand and mud. Bathing water maximum depth: 3m. Beach length: 130m. Wind
direction (usual): E/SE.

SE OCORRER POLUIGCAO DA AGUA QUE POSSA AFETAR A SUA APTIDAO PARA O USO BALNEAR, O BANHO

SERA DESACONSELHADO OU INTERDITO

IN CASE OF A POLLUTION EVENT THAT AFFECTS WATER QUALITY, BATHING WILL BE ADVISED
AGAINST OR PROHIBITED

POLUICAO DE CURTA DURACAO (durac&o inferior ou igual a 72 horas)

SHORT TERM POLLUTION (for less than 72 hours)

Pouco provavel. No entanto, pode ocorrer contaminacdo microbioldgica, devido a avarias esporadicas nas
infraestruturas de saneamento ou em situacdes de precipitacdo intensa que causem drenagem superficial
e/ou extravasamentos.

Scarce. However, microbiological contamination may occur due to sporadic malfunction of sanitation
infrastructures and also when an heavy rainfall event occurs which causes surface run-off and/or

overflows.

N° DE DIAS EM QUE A PRATICA BALNEAR ESTEVE DESACONSELHADA OU

INTERDITA DEVIDO A POLUICAO DE CURTA DURACAO NA EPOCA BALNEAR DE 2021 | 2 (D0is)

NUMBER OF DAYS IN WHICH BATHING WAS ADVISED AGAINST OR PROHIBITED

DUE TO SHORT TERM POLLUTION EVENTS IN BATHING SEASON 2021 2 (Two)

POTENCIAIS FONTES DE POLUICAO MICROBIOLOGICA DA AGUA BALNEAR

POTENTIAL MICROBIOLOGICAL POLLUTION SOURCES TO BATHING WATER

Infraestruturas de saneamento (ver figura).

Sanitation infrastructures (see picture).

N&o previsto, devido & baixa probabilidade de ocorréncia de poluicio. E efetuada
SISTEMA DE ALERTA | observacdo perioddica, para detetar cianobactérias. Em caso de degradagédo da
gualidade da agua balnear ou previsao, sdo tomadas medidas e emitido aviso.

It is not provided due to the low probability of occuring a pollution event. Bathing
ALERT SYSTEM | water is watched periodically, to detect the presence of cyanobacteria. In case any
event occurs or is predicted, measures will be undertaken and a warning issued.

» CIANOBACTERIAS MACROALGAS FITOPLANCTON CYANOBACTERIA MACROALGAE PHYTOPLANKTON
POTENCIAL DE PROLIFERACAO , i i POTENTIAL FOR PROLIFERATION . . .
Provavel Improvavel Pouco provavel Likely Unlikely Not likely
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